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MIPOM3BEACHUS KOHIICNTYaIbHBIC MeTa)Ophl, XapaKTEePHBIC KaK OTIACIBHO U1 YKPAUHCKOI'O M €BPOIMEHCKOr0 HapoOIoB,
Tak u obmwme i1 HuX. Ha BepOalbHO-CEMaHTHUECKOM YPOBHE TIPO 8MOPUUHYIO S3bIKOYIO AuuHocms MapuHbl JIeBuil-
KOM CBUJICTENILCTBYET MCIOIB30BAHUE Psiia YKPAMHCKUX M AHTJIMICKUX TOITOHMMOB, aHTPOIIOHUMOB, KYJIBTYPHO-Map-
KHPOBAaHHOM JIGKCUKH, CPEAU KOTOPOH BBIJCIAIOT TITFOTOHUMBI, HCTOPHUYECKUE U COBPEMEHHBIC KCCHOHUMBI, MUKCAITHS
SI3BIKOB, HAPYIIICHHE HOPM TPaMMATHKH U Tpadhuueckoe H300pakeHne POHETUICCKHUX OIMMOOK T'epoeB poMaHa.

KiroueBble cjioBa: aHTPOIOICHTPHU3M, S3BIKOBAsI JIMIYHOCTh, BTOPUYHAS S3BIKOBAS JIMYHOCTD, CTPYKTYpPa S3BIKO-
BOM JTMYHOCTH, CTPYKTYpa BTOPUUHON A3BIKOBOI JTMUHOCTH, MParMaTHYECKUI YPOBEHD, IMHTBOKOTHUTUBHBIN YPOBEHb,
BepOaIbHO-CEMaHTUYECKUIN YPOBEHb, OVITUHTB.

Horytska Yuliya. The Means of Revealing Secondary Linguistic Identity in English Literary Discourse. This
article defines such categories as linguistic identity and secondary linguistic identity and outlines different approaches
to their investigation. It explains choosing the British writer of Ukrainian origin Maryna Lewycka as a representative of
secondary linguistic identity. The analysis of her English novel «4 Short History of Tractors in Ukrainiany proves that
her secondary linguistic identity is revealed through the pragmatics, cognitive structures and vocabulary of her novels.
Having studied the pragmatic level, we arrived at the conclusion that describing in details everyday life in Ukraine
writer’s target audience was the British, as her main intention was to facilitate cross-cultural communication between
Ukraine and the UK. As for the cognitive structures, the novel features verbalised in the text conceptual metaphors that
reveal both author’s Ukrainian and British identity. The vocabulary of the novel abounds with numerous Ukrainian and
English place names, people’s names as well as culturally-biased words, which contributes to creating two cultural
levels within one text. Author’s bilingual nature also results in transliterated Ukrainian words, deviations of grammar
rules while making questions and transcribed mispronounced words of the characters.

Key words: anthropocentrism, linguistic identity, secondary linguistic identity, linguistic identity structure,
secondary linguistic identity structure, pragmatic level, cognitive level, vocabulary level, bilingual.
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Konuent KPACA kpi3s npusmy ¢inocodii
(na matepiaJji ppa3eo0riYHNX OAUHULDL HIMELLKOI MOBH)

VY crarrti 3gilicaeHo cripoOy gociiantu koHuent KPACA kpi3p npmsmy ¢inocodii, 3MHCHUTH OIS OCHOBHUX
€TaIiB CTAaHOBJIICHHS HAYKH IPO Kpacy, natu Bu3HaueHHs koHuenty KPACA, Ha MaTepiaii pa3eonoriyHuX OJMHUIIb
HIMeNbKOi MOBH TMOpIiBHATH (inocodcbke Ta modyToBe posyminHs koHuenty KPACA. BeranoBneHo, 1o crio4atky
Kpacy mOB’si3yBayiu i3 csaiiBoM. Kpaca oOrpyHTOByBajacsi TapMOHIHHOK (QOPMOI0 — TOENHAHHS CHUMETpii, MacH,
nponopiii. Kpaca yacTto acorriropanacs 3 iHIIMMH I[IHHOCTAMH, TAKHMU SIK «Mipa» Ta «IOIUIBHICTEY». Y HaWHOBIIITHX
JIOCITI/PKEHHSIX 3 €CTETHKH IMOHSTTS KPacH BHUTICHSAETHCS TaKUMH LIIHHOCTSIMH, SIK IHTEHCHUBHICTh, HE3BUYHICTD, IIIOK-
LIIHHICTbD.

KirouoBi ciioBa: koHuent, ectetuka, ¢inocodis, ¢hpa3eonoris, MiHHOCTI, Kpaca, MpeKpacHe, Kateropis, ¢paseo-
JIOTIYHI OJUHHUILY.

I[MocraHoBKa HAYKOBOI MpodJieMu Ta il 3HaAYeHHs. B ocTaHHI ASCATHIIITTSA B JIHTBICTHUIl CHOCTEPi-
raeThes MEPEXiJl 10 aHTPOMOLICHTPUYHOI Mapa UMy JTOCTIIKEHHSI, IKa CTaBUTh y LICHTP yBaru JAOCIIIHHUKIB
HUIMA KOMIUIEKC MpoOJeM, MOB’s3aHMX 13 B3aEMOMAIEI0 JroauHu 1 MoBU. L{i TeHneHmii BimoOpasuiucs y
3pOCTaHHI IHTEpeCy JI0 KOHIENTY, SKUH XapaKTepH3YEThCS BMICTOM CyO’€KTHBHOTO MEHTAILHOTO CBITY
JIIOJIMHY Ta MEHTAJIBHOI CBIZIOMOCTI Hallii 3arajoM. BUBUEHHS KOHIICIITIB Ja€ 3MOT'y BUSABUTH Hal[lOHAIBHO-
KYJIbTYpHY crieniniKy MOBHOI KAPTUHHU CBITY Ti€i YM IHIIIOI MOBHOI CIIJIBHOTH, ONKMCATH MEHTAJITET HOCIIB
MOBH 3a JIOIIOMOI'OK0 aHajli3y MOBHHX 3ac00iB. OJHMM i3 HEHTPaIbHUX KOHIICNTIB HIMEIBKOI JIHI'BOKYJIb-
Typu € koHuenT KPACA, sixuit pazom i3 JJOBPOM Ta ICTHMHOIO BH3Hauyae HafBUINI HIHHOCTI JIIOJCTBA.

BimHenaBHa TOHATTSA Kpacd CTajo 00’€KTOM JIHTBICTHYHHMX pO3BIAOK. BuBYamu pi3HI acrexkTd
konnenty KPACA Taki moBo3HaBii, sk: FO. B. MemepsikoBa (Ha marepiani pociiichbkoi Ta aHTIIHCHKOT
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MoB), B.3.[lem’sHkoBa (pociiicbka, aHrJiiicbka, HiMelbka, (paHily3pbka MoBH), [. €. JleMeHTbEBa
(anrumiiiceka, pociiiceka MoBH), H. B. JleryHOBCBKa (HiMelbKa, pociiickka MoBH), JI. 1. Jlanunenko (4ecbka),
O. M. [anok (ykpainceka), 0. I1. Auapymiko (pociticeka), O. B. lyauenko (aHriificbka MOBa) Ta iH.

Merta crarti — onucatit KPACY K KOHIIENT KyJIbTYpH, BUSABUTH HOTO icTOpHYHMIA Ta (inocodchkuit
rract. Peanizamisi mocraBieHol MeTu mependadae po3B’s3aHHS TAaKUX 3aBAaHb: [TPOAHAII3yBaTH KOHIIENT
KPACA sk KaTeropito ecTeTHKH; ONMCATH OCHOBHI eTamnu craHoBjieHHs Hayku ipo KPACY, nopiBasTH (i-
socodchbke Ta mooyToBe po3yMinHs KoHienty KPACA Ha matepiam ¢pa3eoioridyHuX OAWHHUIB HIMEIBKOT
MOBH.

Bukaan ocHoBHOT0 MaTepiany i 00rpyHTYBaHHSI OTPUMAHMX Pe3yJbTATIB A0CTiKeHHs. Y CiX Hac
npuBad/I0e Kpaca. Mu 11 jkalaeMo, 3aXOILIIOEMOCh, MU ii BU3HAEMO, KOJIM 0aynMMo. Y HAac € BPOUKCHUMU
THCTUHKT 10 Kpacd, Xo4a IIeH TepMiH BaXKO MOSCHUTH. [IpOTSAroM CTONITh MOHSTTS KpacH MiJUIsrayio
MOCTIHHUM 3MiHaM, MIEPEOCMUCICHHIO 1 B JKOJHIN 3 emox He 0yio YiTKO CKa3aHo, 10 Take Kpaca. [locrae
MUTaHHS, 0 MOXKHA Ha3BaTH KPaCHBHM: TPOSHA, TpelbKa Ba3a, coHaTa berxoBena, moema Illemni, 3axin
COHIIS, TOTUYHHH COOOp, JKiHOUE OOJMYYs, — BCE 1€ MOXE OYTH KPACHBUM; UM BIIHOCATHCS 1O THOHATTS
Kpaca TIeBHI BHYTPIIIHI SKOCTI, IIIHHOCTI JIOAWHU. 3 IaBHIX-IaBEH BIOMUIN BUPa3 Animus sanus in corpore
sano (B 30o0posomy mini 300posuii 0yx), sikuii niependayae MpeKpacHy AyIly B pekpacHomy Timi. [Ipore He
CJIiJ] TOBOPUTH PO AYXOBHY Kpacy, TOMY IO IPH LBOMY 3aBXKIH PO3YMIIOThCS JIMIIE MOpabHI IHHOCTI,
TOOTO eTHYHa cTopoHa muTaHHS. CHpaBXHS Kpaca € YUMOCh BHIUMHM, IIPO30PUM, Ma€e TilecHi Gopmu i
TiIECHY TUHAMIKY, IO BXKE € KaTeropieto ecreTukd. J{o Toro K, JIOAWHA, SKa Mae He HalKpallli MopalbHi
SIKOCTI, MOYKE€ OYTH MPEKPACHOIO 330BHI 1, HABIAKH, HANp.: auswendig fein, inwendig ein Schwein |6, c. 183] —
NPUCT. Kanycma 2apHa, ma Kauan SHUWIUI, 308HIWHICMb oMaHausa, ein schoner Rock ziert den Stock [6, c. 138] —
npuci. 6bepu i nenvka, mo cmane 3a Ilanvka, rauhe Schale, guter Kern (abo in einer rauhen Schale steckt
oft ein guter abo siifler Kern) [6, c. 156], Schein triigt [6, c. 156] — 306niwnicmb omanausa, oben hui, unten
pfui [6, ¢. 85] — npucn. bruwumo, 5K 3010M0, a 6cepeOuHi 6OIOMO.

VY NOXpHCTUSHCBKI YacH Kpaca cripuiMaiacsi rpebkuMu (iocodaMu Ik CHMBOJ BCTAHOBJIEHOTO CBi-
TOBOTO MOPSJKY 00KECTBEHHOTO IMOXO/DKEHHS. Po3ymu po kpacy Oyinu BIUIETEHI B OHTOJIOTIYHY CHCTEMY
MOTJISAIB, TOMY IO Takoi (GimocodchKoi raiysi, sIK eCTEeTHKA, He iICHYBAJIO.

VY CraponasHiii ['perii kpaca He Mana aBTOHOMHOTO CTaTyCy: MO)KHA HaBiTh CKa3aTH, IO Y TPEKiB,
npuHaiiMHi 10 enoxu [lepikma, He Oyno cnpaBxkHBOI ecTeTHkH 1 Teopii Kpacu. He BumankoBo mMu crocre-
piraemo, sk Kpacy Bech 4ac acomiloroTh 3 iHIIMMH SIKOCTSIMH. Hanpukiiaa, Ha MATaHHS PO KPUTEPIT OLIHKU
Kpacu nenbdiiicekuii opakyn Bimnosinmae: «Haiikpacusimme — 1 HadnpaBmibHime». Haite y 30710Te
CTONITTS TpelbKOro MucrelTBa Kpaca 3aBKIu acOLIIOETHCS 3 THIIMMHU I[IHHOCTSIMH, TAKUMH SIK «Mipa» Ta
«IOITBHICTEY [2, ¢. 37]. [oMep Ha3uMBae mpekpacHUM 1 Gi3uuHy (3 epOTHYHUM BIATIHKOM) Kpacy JIIOJIEeH, 1
JIOBEPIICHICTh MPEIMETIB, 1 KOPUCHI pedi, 1 MopaJibHy Kpacy BiIOBiTHUX BUMHKIB repois [1, c. 140], Haro-
JIOIITYIOYH, OJTHAK, 1[0 HAMOLIBIIOW MIpOI0 MOHITTIO IMPEKPACHOr0 BiMOBiAat0Th Jiniie Ooru. KoxeH Oor €
VHIBepcaJbHUM OYTTSIM, TOMY IO BTUTIOE B cO01 O€3KiHEUHICTh 3HAHHS, CHIIU Ta XUTTA [4, c. 247]. Hanpu-
knaj, [upyes yocoOroe HeOe3MeUuHy KPacyHIO Ta CHOKYCHHINO, AOOHIC — KPaCUBOI0o YONOBiKa, [ payii —
CHUMBOJ JTF000BI Ta KpacH. LlikaBo, 1110 CKaHAMHABCHKI OO 1 00oruHs Kpacu — bandep 1a @pest — He BigoOpa-
XeHi y ¢paszeororii HIMEIIbKOT MOBH 1 Ha JIAHWI MOMEHT HE € YOCOOJICHHSM KpacH JJIsl HIMEIIbKOTO €THOCY.

Panni migaropiiini oOrpyHTOBYBaJIM Kpacy MPHUPOJH, a IMi3HIIIe 1 MUCTEITBA, TAPMOHIHHOI (HOPMOIO,
Ky OTPUMYBaJH 3 MOEJIHAHHS CUMETpii, Macu, mponopiii. Kpaca Oyma ans midaropidiiie 06’ €KTHBHOIO
BIIACTUBICTIO TNPEIMETIB, Ky JIIOJU MOBUHHI JIMIIE po3Mi3HATH. BBakamocs, mo cuMerpudHa Qopma €
BiZJOOpaKEHHSIM CTAJIOTO MPABHIBLHOTO BIIOPSAKYBAHHS B TIPUPO/I.

[TnaToH 3akjaB OCHOBY JJISl ABOX HAMOLIBII 3HAUYYIIMX KOHIICMIIM KpacH: Kpaca sSK rapMOHIS 1 Ipo-
nopiitinicts yactuH (Iliarop) Ta kpaca sk csiiBo. [l IlnaTona kpaca icHye cama 1o co0i, He3aJIeKHO BiJl
(I3MYHOIO HOCIs, SIKUM BUIIAJKOBO BUSABUBCA 1i BUPAXKCHHSM; OT)KE, BOHA HE IOB’si3aHAa 3 TUM YM IHIIUM
00’eKkTOM, BOHA BCcroaucyia. Kpaca He BiAmoBigae Tomy, 1o 6aunuth oko. OCKinbkH Tio ajis Ilnarona — e
TEeMHa Tieduepa, Je TOMUTBCS JylIa, IHTeNeKTyanbHe OaueHHsS Ma€ MojaojaTh 4yTTeBe OadeHHs [2, c. 50].
[TnaToH, yBaxkarouu mpeKpacHe 00KECTBEHHOIO 1JICE€10, BiAIPBAB MPEKPACHE K TaKe BiJ peaibHUX MPEKpac-
HUX gBuIL [7, c. 21].

[MousTTs Kpacu Oymno kaTeropu3oBaHe Takok CoKpaToM, SIKUI po3pi3HSE i/lealbHy Kpacy, Ky Hpe-
CTaBIIsiE IPUPOJIA TIOETHAHHSM CBOIX YaCTHH, JyXOBHY Kpacy SIK BiOOpaskeHHS AyIIi B TIOTJIS, BasKIUBY
(niitzliche) xpacy Ta QpyHKIiOHaIBHY Kpacy. COKpaT MepIIUM ITOCTaBUB MPOOJIEMY MPEKPACHOTO K IpodJie-
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MY CBIIOMOCTi, pO3yMy; JJIsl HBOT'O Kpaca i3 XapaKTepHUCTUKH IEPEeTBOpUIIACS B 1/I€t0, TIOHATTS TpeKpac-
Horo. Adincekuil pinocod BuBiB Ha (HiOCOPCHKMIA PIBEHb TaKy aHTHYHY KATErOPIIO SIK «KaJOKaraTisy —
npekpacHe-i-1o0pe, sika cIyryBajia XapaKTepUCTHKOIO 11eanbHoi itoaunu [1, . 140].

st ApicToTens npekpacHe iCHye B pealibHii AiHCHOCTI, He TOPOJKYIOUYHCh Hi 00XKECTBEHHOIO iJIe€lo,
Hi JIIO/ICBKOIO cBimomicTio [7, c. 21]. IIpekpacHe B xuBiil mpupoai ApicToTenb MOB’SI3y€e 3 MOULIBHICTIO. Y
JIIOJIVHI MPEeKpacHe BU3HAYAEThCs 11 CyTHICTIO. 1le mae 3Mory ApicTOTeNnro MOEAHATH €CTETUKY 3 ETHUKOIO.
BractuicTio pekpacHOro BOJNOJIE JOOPOUYECHICTD, CIIPABEUTUBICTD, MYKHICTh, O€3KOPUCHICTD, CITY)KIHHS
JO/IIM Ta 0aThKiBIIMHI [7, ¢. 22].

Immanyin Kant y «Kputuili 31aTHOCTI CyIDKEHHS» JTa€ BU3HAUCHHS MTOHSATTIO KPACH HE SIK BIIACTUBOCTI
MPEAMETIB, a SIK 3aTHOCTI Cy/KEHHs. BiH yBOIUTH KaTeropiro 3/1aTHOCTI CMaky, sKa HIKOJIW HE MOXKe OyTH
00’exTrBHOIO. KaHT nepImuM BUCYHYB MOJIOKEHHS, IO JIMIIE T€ € MPEKPACHUM, IO IPUHOCUTH OE3KOPUCHY
HAaCOJI0O/Ty, BUKIIMKAE Hallle OC3KOPUCHE Ta BiIbHE cxBajeHHs [5, ¢. 37]. [IpekpacHe Te, 1110 mog00aeThes 6e3
OyIb-KOr0 1HTEpECyY, 110 HE MOPOIKEHE MOHATTAMHU 1 HE 3BOJUTHCS JI0 HHUX; CMaK — II€ 3/1aTHICTh 0€3K0-
PHUCHO CYIUTH TPO MPEIMET 3aJISKHO BiJl OTPUMYBAHOTO YA HEOTPUMYBAHOTO 3aJI0BOJICHHS; 00’ €KT TaKOIr0
3aJIOBOJICHHS 1 € T€, 1110 Ha3MBAETHCS MPEKpacHuM [2, c. 264].

Y XVIII cT. clnoBO «KpacHBHif» CTAJI0 HAJIGKATH JIO KaTEeropii ecTeTHUHUX IiHHOCTel. [Ipore mucky-
CIHHUM 3aJIMINAIIOCS TIMTaHHS MPO JABOSKE PO3YMIHHS IIBOTO MOHSATTS: 3 OJHOTO OOKY, «Kpacay IMo3Hayae
MEBHY SKICTh, K0T pedl HaOyBarOTh, HATIPUKIIA], 3aBISAKHA CBOIH PEryJISPHOCTI, MPAKTHYHOCTI, TAPMOHII YH
0e3morannocri [10, s. 383]. IIpu TakoMy po3yMiHHI BUPIMIAIBHUM € HasBHICTh 00’ €KTUBHOI'O BU3HAYCHHSI.
3 iHmoro 0OKy, Kpaca MOXKE PO3YMITHCh K PE3y/bTaT €CTETHYHOro Cy/pkeHHs [10, s. 383], unuM 3ymoB-
JOETHCS Cy0’ EKTUBHUI aCleKT I[bOTO MTOHATTSL.

VY cydacHiil ecTeTHIIl JOMIHYIOTh JIBI TeHICHIIIT II0J0 JOCIIIPKEHHS MPEKPAcCHOro. B IHTYITHBICTCHKIM
Ta TICHXOJIOTIYHIN ecTeTuli, po3poOneHii y mpamsx Pexnepa, Jlinmca, Bynnara, peansHuWii mpeaMer
BUCTyNAa€ He OUTbII HIK 30BHIIIHIM MPUBOAOM JUI CHPUUHSATTS, a CyO’€KT JIOMOBHIOE MPEIMET CBOIMH
nepeKUBaHHAMH. [HIIMI HapSIM — paJUKabHO-HEraTUBHHUM — TIOB’SI3aHUH 13 BIZIMOBOIO OYIIb-SIKHX CIIPO0 Y
JOCITI/DKeHHI KpacH. Tak, HIMEIbKHI MucTenTBo3HaBelb K. Dinep, amepukancekuit ginocod X. Jlikman
yBaXaroTh, 1110 MOHSTTS MPEKPACHOI0 Mae OyTH BUTICHEHE 3 ecteTuku. O. MakBapa J01a€, M0 MUCTEITBO
nepecrano OyTH NMPEeKpacHUM, i eCTETHKA MPUIHHWIA CBOE icHyBaHHs B XIX cT. 3aMicTh Kpacu Ha TIepIIHii
IJIaH BUMIIUTK THIII I{IHHOCTI: IHTEHCUBHICTh, HE3BMYHICTb, IIOK-I[IHHICTG [3, c. 142].

Konnent KPACA € akTyaJlbHUM 1 BaXJIMBHM JUIS HIMEIBKOro eTHOCy. [Ipo Iie CBIMYMTH BeENHMKa
KUIBKICTh (ppa3eoyIOriyHUX OJUHHIlb, SKI BimoOpaXkaroTh #oro. Y JeIKMX BHUIAAKaX 3MICT KOHIICNTY
KPACA 306iraersces i3 pizocohcbKuM po3yMiHHSM, MPOTE B OUTBIIOCT BUMAJKIB € OB 0araToACIICKTHUM.

Etumonorist cioBa schon «xkpacusuil» CBiTUUTH MPO Te, IO CHOYATKY JIIOAM OB S3yBalll Kpacy i3
CSBOM, Ha IO TaKOK ykazyBaB [lnmaTtoH. Y JaBHbOBEPXHBOHIMEIBKIH MOBI MPUKMETHHK SCOni O3HAYaB
«OIMUCKYUHIT», «UUCTHI», «MUIHIA», «XOPOIIHT», «TPUEMHHIT». Y NaBHLOAHTIINCHKIA MOBI HOMY Bifmo-
BIIAIOTh Sciene, scéne (CydyacHa aHrJiiicbka MoBa — sheen «l. TpeKpacHHM, KpacHBHiA;, 2. OJUCKYYHi,
cstoumii»). He BUmagkoBo iM’st Benepu, OOTMHI KpacH Ta KOXaHHS, 3aBXKIU 3yCTPIUA€EThCs y TBOpaxX CTapo-
JABHIX I'PEKIB 3 CMITETOM «30JI0Ta», BYKUTHUM Ha MO3HAYCHHS ii JOPOTrOLIHHOCTI. Benepa 3 NaBHIX 4aciB €
BTUICHHSIM Ta 1JICEI0 Kpacu, KpacH, siKka Ma€ BUIJIA Ta KOJIp 30j10Ta. BoHa qoporoiiHHa, BOHA OJHIIUTH,
csie. Kpacy Takok OB’ s3yBajii 3 TpbOMa rpailisaiMu: €¢gpocunoio — BTUICHHIM paaocTi, Tanicio — KBITY40CT1
ma Aenaero — yocoOICHHSIM CsiiBa, OIHCKY.

Ananizytoun (ppaszeosiorito HiMelbKoi MOBH, 0aduuMo, 10 Maibke BCi (i10cOPChKI 3acaau 1010 PO3Y-
MminHs koHnenTy KPACA BinOumucs y cBiIoMOCTi Ta KyJabTypi HAPOJY, PO 1€ CBIUYUTH HASBHICTH BEIUKOT
KUIBKOCT1 (ppa3eosioriyHuX OJMHHIIL Ha TO3HAYCHHS I[bOT'0 KOHIICNITY B TOMY PO3YMIHHI, iK€ 0YJ10 3arporio-
HOBaHe I o0rpyHTOBaHe (imocopamu. Hacammepen, 11 MUTaHHS CMaky, SIKE € HEBiJl'EMHUM Bijl KOHIICNITY
KPACA, nanp.: was dem anderen sin (seine) Uhl ist, ist dem anderen sin (seine) Nachtigall [6, c. 267] —
npo CMAKU He CHepedyaiomvpCs, KoMy K mapa, KoMy — Kk 3opsa; in Entziickung geraten (abo sich in
Entziickung verlieren) [6, c. 181] — zaxonumucvy uum-u., 3auapysamucsi uum-H., jeder nach seinem
Geschmack [6, c. 261] — ycaxuil monodeysv Ha ceiti 63ipeys, Kodxcha I anna no-ceoemy eapua; iiber den
Geschmack ldfst sich nicht streiten (abo die Geschmdcke sind verschieden) [6, c. 261] — na konip i cmax
mosapuuL He 8CK.

B immminmTHIE ecteruii, Tak 3BaHil Qinmocodii kpacu [7, c. 14], i3 HalWAaBHIMKMX 4YaciB TEPMiHU
«IIPEKPaCcHE» Ta «Kpacay» BXKUBAIMCA B KOHTEKCTI KOCMOJOril, MeTadi3uku, OOroCiIOB’sl 1 MPaKTUYHO SIK
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CHHOHIMH, X04a TEPMIH «IIpEKpacHe» YacTillle BAKOPHCTOBYBABCS B POJIi IIUPOKOI OI[IHOYHOI KaTeropii, a
«Kpaca» — JUIs TIO3HAYEHHS JOBEPUICHOCTI YHiBepcyMy Ta Horo okpemux ckiaiHukis [1, c. 140], mpore B
HAIIOMY JIOCJIJIKEHHI 11l JIBa TEPMIiHN BUKOPHCTOBYIOTHCS SIK TOTOXKHI. A CBIT y I[ITOMY, KOCMOC, YSIBIISIBCS
JIaBHIM YYEHHM TaKHUM, SIKHH yOCOOIO€ MOHATTS Kpaca. [1po 1e CBIMIUTh caMe CIOBO «KOCMOCY, CIIOpiTHEHE
31 CJIOBOM «KOCMETHKay: 3 JaBHLOIPEI[bKOT BOHO 3HAYUTh HE JIUIIE MUP, MOPAIOK, a i nmpukpaca [7, ¢. 13].

Jlroau 3maBHA 3BUKIIM MPUKpamaTH cede, CBOK OCeN0 pi3HuMU pedamu. Lle Hacamriepen Oyiio moB’si-
3aHO 3 SI3UYHUIBKUMH BipYBaHHSIMH PO JYXIB, BiJl SIKUX Tpeba Oyio obepiraTucs 3a JOMOMOIO0 JTOJATKO-
BHX MPEIMETIB, 3TOI0M I[€ CTaJIO CBIAYUTH NpO OJaronoiayqus, BUCOKE CyCIiIbHe cTaHoBHIIE. [IpucTpactsb
JI0 TIPHUKpaIIaHHs BimoOpakeHo y ¢paseosorii: in grofer Uniform [6, c. 272] — y ceamxosomy ebpanmi; 3
ycima peeanismu; sich in Staat werfen [6, c. 211] — pozm. Hadimu césamrose 6OpaAHHS, NPULERYPUINUCDH, N
Samt und Seide [6, c. 15] — y posxiwnomy sbpanni; y woskax ma oxkcamumax; j-d ist fein in Schale (abo in
feiner Schale) [6, ¢c. 156] — xmo-n. enecanmmuo eé0sienenuil,; sich in Schale werfen (abo schmeifsen) [6, c. 156] —
PO3M. GUPSOUMUCH, NPUYENYPUMUCD, npu@panmumucy, (auf)geputzt (abo aufgedonnert, geschmiickt) wie
ein Pfingstochse [6, c. 105] — posm. supsioocenutl, suuenypenutl, die kalte Pracht [6, c. 112] — posm. ipomn.
Heonanoeana, 2apHo obCcmaeiena KiMHama, napaoHa KimMuama, O0O0CA. XON0OHA pO3Kiul (Hatukpawa Kim-
Hama 8 OYOUHKY, IKY Madice He GUKOPUCIOBYIOMb | MOMY He ONAI0IOMb).

[ousATTa Kpacw i WO Wi HUM BapTO PO3YMITH 3’SBISAETbcs B biOmil. Y HalHOBIIMX Tepekianaax
MPHUCITIBHUKA «KPACHUBUI» 3aMIHIOIOTbCS TPUCIIBHUKAMH «BEIMKWK», MO0 HArOJOCUTH HAa CHJII Ta
MorytHocTi bora [8, s.393]. OueBuaHo, 10 HAEThCS HE MPO 3OBHIIIHIO Kpacy, Kpacy JIIOJUHH, 5K IIe
CTIpUiiMa€eThcsl B CHOTOJICHHI, a MPO Kpacy MHCTENTBa, PO3YMOBHX 3Ji0HOCTEH, puc xapakrepy. [Ipore y
(paseonorii Ha npukiIaal Takux (paseonoriamiB sik ein Bild fiir (die) Gotter [6, ¢. 277] — posm. scapm.
KapmuHa, 2iona boecie; eapna xapmuna, j-d spielt (abo tanzt usw.) wie ein junger Gott [6, c. 276] — posm.
Xmo-H. epae (abo manyioc mowo) ax 602 6aunmo, mo bor (y xpuctusHcTi) yn 6oru (y midororii) cnpuii-
MaloThCsl 0€3I0TaHHUMU 1 330BHI, 1 B AYIIIL.

BucnoBku. [TinBonsun mincyMku, BapTo 3a3Ha4nTH, mo moHATTI KPACA npoinnio TpuBanmii nuisx y
CBOEMY ICTOPHYHOMY PO3BUTKOBI, HaOyBalOUHM PI3HOMAHITHHX 3Ha4eHb. JIOCHTH CymepewinBOO 3ajuila-
€ThCS Mpo0OJieMa PO3PI3HEHHsS Kpacu 1 MPEKpPacHOro, OCOOJMBO Ul €MOXH IOCT-TIOCTMOJCPHI3MY, sKa
OlIbIlie HE amenroe 0 TaKWX I[IHHOCTEH, SIK iCTUHA, T0OpO Ta Kpaca, a MparHe IOKYBaTH Ta 3/MBYBATH.
®dpaszeonoris BigoOpakae ysBieHHs Hapoxay npo KPACY, Bkiamae B 1el KOHICNT IHIN 3HAYCHHS, SKI,
OJIHAK, y JICYOMY 30iraroThcs 3 MOJIOKEHHIMHE (izocodis.

IepcnekTnBU MOAATBLIIOT0 AOCTiTKeHHs. [IepCIIeKTHBHUM € JOCTIKEHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTid-
Horo acriekTy koHuenty KPACA Ta crioco6u ioro BepOanizaliii B cy4acHiii HIMEIbKii MOBi.
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Kosans Upuna. Konnent KPACOTA ckBo3b npuzmy ¢uiiocopuu (Ha MaTepuaje GpaseoJorndeckux eu-
HHII HEMEIKOro si3bIKa). B cratbe cnenana nombiTka uccnenoBats kKonnent KPACOTA ckBo3b npusmy ¢unocodumu,
OCYIIECTBUTH 0030p OCHOBHBIX JTAllOB CTAHOBJICHUSA HaYKH O KpacoTe, maTh ompenenenue konienrta KPACOTA, Ha
MaTepuaie (ppa3eolorHIecKuX eIUHHI] HEMENKOro s3bIKa CPaBHUTh (QHIOCO(PCKOe U OBITOBOE OHMMAaHHE KOHIIETITA

164



PO3JLJI II. ETHominrBicTHKAa. JliHrBoKyabTypostorisi. Kpoc-kyJabTypHa komyHikanis. Bzaemonis mos. 18, 2013

KPACOTA. YcTaHOBJIEHO, YTO IIEPBOHAYATILHO KPACOTY CBS3BIBAIM ¢ cusiHHEeM. Kpacora 000CHOBBIBasIaCh TapMOHHUY-
HOM (hopMOIi — coueTaHUEM CHUMMETPHHM, Macchl, ponopiuu. Kpacora yacTo acconuupoBaiach ¢ APYTMMH LEHHOC-
TAMH, TaKUMH KaK «Mepa» M «Iel1ecoo0pa3HOCTh». B HOBEWIINMX HCCIENOBAaHHUAX IO ICTETUKE MOHITHE KPACOTHI
BBITECHSIETCSl TAKUMH LIEHHOCTSIMH, KaK MHTEHCUBHOCTB, HEOOBIYHOCTD, IIOK-IIEHHOCTb.

KnrodeBble cji0Ba: KOHIENT, 3CTETHKA, Guinocopus, ¢ppa3eonaorus, HEHHOCTH, KpacoTa, IPeKpacHoe, KaTeropus,
(bpa3zeonoruueckue eIMHULBL

Koval Iryna. Beauty Concept in the Light of Philosophy (Based on German Idioms). The article is an attempt
to explore the concept of BEAUTY through the prism of philosophy, to review the main stages of the science of
beauty, to compare philosophical and everyday understanding of the concept of beauty based on German idioms. It has
been found that initially the beauty was colligated with radiance. Beauty was justified through harmonious form — a
combination of symmetry, mass, ratio. Beauty is often associated with other values, such as «measure» and
«expediency». In the latest research on the aesthetics the concept of beauty is being replaced by other values, such as
intensity, strangeness, shock-value.

Key words: concept, aesthetics, philosophy, phraseology, values, beauty, beautiful, category, phraseological units.
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VK 811.111°42
Muxaiino Koros

Oco0smBocTi peaJizalii HeKOONEPAaTHBHOI CTPaTerii B MiKKYJIbTYPHOMY AUCKYPCI

VY cratTi mpoaHaTi30BaHO OCOOIUBOCTI peatizallii HeKOOIepaTHBHOI CTpATEril B CUTYaIlii CIIKYBaHHS MPEICTaB-
HUKIB JIEKUTBKOX Pi3HUX KYJIBTYp aHIJIIHCHKOIO MOBOIO IIPH MOBJICHHEBIH aganTamnii. KoMyHikaHTH cXapaKTepH30BaHO
SIK TIOMIKYJIBTYPHI JAUCKYPCUBHI OCOOMCTOCTI, SIKi NMPOXOAATH JBI CTaJii PO3BUTKY — E€THOLIGHTPU3MY Ta €THOPEJS-
TUBI3MY. Ha nuisixy j0 JocsSsrHeHHsS METH KOMYHIKalii, CIUIKYIOYHCh Y MapTiHalIbHIH 30H] AUCKYPCHUBHOTO OTOYEHHS,
CHiBPO3MOBHHUKH B MEXaX HEKOOIEPAaTHBHOI CTpAaTeril BIAIOTHCS A0 peai3alii Habopy TaKTHK — HETaTUBHOI CTepeo-
TUizanii, MaHidecTamii Bi[4y>KeHOCTi, arpecii.

Karou4oBi ciioBa: MKKYJIBTYpHUH AUCKYPC, HEKOOIIEpAaTHBHA CTPATETisl, MOBJICHHEBA aJalTallisl, OMIKyIbTypHa
JIMCKYPCHBHA OCOOUCTICTh, ETHOLEHTPU3M, €THOPEISTUBI3M, MapriHajIbHa 30Ha JUCKYPCUBHOTO OTOYEHHSI.

Ha mepmmwii 1uian y KoHTEKCTI riiobanizalifHiX MpoIeciB BUXOMIATh KOMYHIKATHBHI MPOIIECH, SIKi Xa-
PaKTEepHU3YIOThCS Y9acTIO KOMYHIKAHTIB, PI3HUX 3a KyJIbTYPHUM MOXO/KeHHM. [locTiiiHO 3pocTatounii qu-
HaMi3M Cy4acHOTO CBiTY, YACTOTHICTh CITUTKYBaHHS MK MPEJACTAaBHUKAMH PI3HHUX KYJIBTYD, KE BiIOYBA€Th-
Csl aHTJIIIICBKOIO MOBOIO, PA30M i3 TJI00AIBHAM CTaTyCOM OCTAHHBOI POOJISTH JOCHIPKEHHS AaKTyAIbHUM.

MeTta po3BiIKH — BUCBITIUTH 0COOIHMBOCTI BepOaizailii HEeKOOIEepaTUBHOI CTpaTeril Ta BiMOBITHUX
TaKTHK MOBJICHHEBOI ajanTailii MOJiKyJIbTypHOI HUCKypcuBHOI ocoomcrocTi (I[TJ0O) 10 MIKKYIBTYPHOIO
CIIJIKYBaHHS B MapriHaJbHINA 30HI JUCKYPCUBHOTO OTOYCHHS.

BinoOpakeHa B AMCKYypCHBHHX (pparMeHTax JMiaJoOTi9HOI B3a€MOJii KOMYHIKATHBHA JisJIbHICTh Mpe-
CTaBHMKIB aHTJIOMOBHOI Ta HEAHIJIOMOBHOI KYJIbTYP aHIJIIMCHKOI) MOBOIO MAa€ CTEPEOTHITHHI Xapakrep. 3
OTIISiYy Ha KyJIbTYPHY HAJIGKHICTh aBTOPIB XYAOXKHIX TBOPIB UM KIHOCKPHIITIB, y SIKUX BiJTBOPIOETHCS
CHTYyaIlisi MKKYJIBTYPHOT'O CIIUTKYBaHHS, JIOITFHO BECTH MOBY IPO €HIOCTEPEOTHITIYHI Y €K30CTEPEOTH-
MiYHI ySBIICHHS PO KOMYHIKATUBHY CHUTYaIli0 Ta 0COOJMBOCTI MOBEIIHKM KOMYHIKaHTiB. EHnocTepeoTu-
MiYHI PO3YMIEMO SIK CTEPEOTHUITHI YSBICHHS MPO BIACHY KYIBTYPY («CBOE»), @ €K30CTEPEOTHIT TIIyMAYHMO
SK CTEPEOTHITHI YSIBICHHS MPO «UYXKY» KyIbTypy abo kK «dyXi» ysBIeHHS mpo «cBoto» [3]. Orxe, BBaXa-
€MO 3a JIONUJIbHE BECTH MOBY IPO MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAI[iF0 SIK MPO CTEPEOTHIIIYHY KOMYHIKATHBHY
JISTTBHICTB, 10 XapaKTEPU3YETHCS KOMOIHAIIIEIO eK30- Ta HIO0CTEPEOTUITHHIX YSIBJICHb.

KomyHIKaHTH B KOHTEKCTi aKTyallbHOT'O JIOCITIIDKEHHS PO3MIISAIAEMO SIK TOMIKYJIBTYpHI JUCKYPCHUBHI
0COOMCTOCTI, sIKi, BCTYMAalOYH B MDKKYJIBTYPHUH Miajor, CIUIKYIOTHCS B TEBHOMY JIUCKYPCHBHOMY OTO-
yenHi. 3a JI. B. Cosolyk, MU po3pi3HIEMO SACpHY, MapriHajbHy Ta HepudepiiiHy 30HH TUCKYPCHBHOIO
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